[image: 2] دانشگاه گنبد کاووس                                               پیشنهاده ترجمه کتابپیوست‌های لازم:
1. فایل الکترونیک کتاب به زبان مبدأ.
2. نسخه کاغذی کتاب به زبان مبدأ.
3. فایل کامل یا دست‌نوشته ترجمه در صورت ارائه پیش‌نویس اثر/ یک فصل نمونه در صورت ارائه پیشنهاده.

«بسمه تعالی»


معاونت پژوهش و فناوری


   مرکز نشر دانتشگاه	
1. کاربرد اثر: 		مرجع		درسی		کمک درسی		کاربردی و ترویجی
    توضیح: در صورت درسی بودن و کمک درسی بودن بند ج کاربرگ نیز پر شود.
2. دلایل توجیهی اثر:
3. چکیده اثر:
4. داوران پیشنهادی:
ردیف
نام و نام خانوادگی
مرتبه علمی
رشته تخصصی
نشانی
تلفن تماس






5. ویراستاران پیشنهادی:
ردیف
نام و نام خانوادگی
مرتبه علمی
رشته تخصصی
نشانی
تلفن تماس







1. اطلاعات عمومی مربوط به اثر:
6. نام اثر به زبان اصلی:
7. عنوان موقت به زبان فارسي:
8. مشخصات نشر اثر به زبان اصلی:
محل نشر
ناشر
سال نشر
نوبت چاپ
تعداد صفحه





9. سابقه ترجمه اثر:
1. ترجمه نشده است			ب: ترجمه دارد
مشخصات ترجمه کنونی:
عنوان
مترجم
ناشر
محل نشر
سال نشر
تعداد صفحه






ویژگی ترجمه شما نسبت به ترجمه موجود:




[bookmark: _GoBack]3. اطلاعات همکاران: (برای هر یک از همکاران یک جدول مشابه پر شود)
          1.3. مشخصات فردي:
نام و نام خانوادگي:
مرتبه علمي: 
رشته و گرايش تخصصي:
آخرين مدرك تحصيلي:
زبان خارجي تخصصي:
محل اخذ مدرك:
نشاني محل كار و تلفن تماس:
رايانامه:
نشاني محل سکونت و تلفن تماس (همراه و ثابت):
شماره ملي:  
اطلاعات حساب بانكي متمركز:
سال تولد:                                                     شماره شناسنامه:

ب. اطلاعات پدیدآورندگان:
1.  اطلاعات صاحب اثر:
     نام و نام خانوادگی:			سال تولد:
     تخصص و سوابق علمی:

2. اطلاعات مترجم:
دانشكده/ پژوهشكده:                                                                   گروه آموزشي/ پژوهشي:
    1.2. مشخصات فردي:
نام و نام خانوادگي:
مرتبه علمي: 
رشته و گرايش تخصصي:
آخرين مدرك تحصيلي:
زبان خارجي تخصصي:
محل اخذ مدرك:
نشاني محل كار و تلفن تماس (همراه و ثابت):
رايانامه:
نشاني محل سکونت و تلفن تماس:
شماره ملي:  
اطلاعات حساب بانكي متمركز:
سال تولد:                                                     شماره شناسنامه:
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